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Hősök ünnepén. 
• i - , ' 1 Irtat V i r á g I n d r e . 

A z élet e rősebb a halálnál. Rohanó 
lflktelese lassan-lassan elnyomja az emlé
kezés halk pianóját. De ha olykor, egy-egy 
emiékOnnepen visszaidézzük a multat, kél* 
szeresen fájnak a régi sebek, megújulnak 
a régi fi]ások, fakó biográfiák fölött elmúlt 
sarasok emléke néha visszaszáll egy-egy 
k ö n n y c s e p p alakjában. 

Most, hogy a vi lágháború elesett ma
gyar bőseinek emlékünnepét üljük, kell . 
hogy felfakadjon bennünk a mull fájdalma 
annyi magyar vér hullásán, annyi magyar 
élet pusztulásán, kell , hogy visszasírjuk 
art a több mint félmillió kioltott életet. 
Keletről elszakadt maroknyi fajtánknak nem 
mindegy, boga; félmillióval kevesebb vagy 
löbb-e a do lgozó , munkás férfikéz, hiszen 

E H O N M I N D E N R Ö G É T 

—.bogy Széchenyi szavaival éljünk — oly 
kevesen vagyunk, hogy as apagyilkosnak 
is meg kellene bocsátanunk. Elsó gondo 
latunk s hősök ünnepén a gyász gondolata 
kel l , bogy legyen. A gyászé, mett mi vesz
tettünk a legtöbbet ebben a küzdelemben. 
M i hoztuk viszonylagosan s legnagyobb 
véráldozaiot , s az e redmény miránk nézve 
a leglesújlóbb. Országunkat szétszabdalták, 
meghagyvi nekünk a csonka törzset, bárom 
millió magyart leszakítottak a nemzet tes té ' 
röl, idegen járom a lá . hajtva, idegen népek 
szolgálaiára rendelték. H a valaha volt egy 
• é p n e k oka a nemzeti gyászra, akkor ne
künk, magyaroknak, igazán minden okunk 
megvan arra, hogy meggyászoljuk s multat, 
a Jeleni s a jövőt. 

És mégsem Igy van. Május utolsó 
vasárnapja , a hősök ünnepe, mégsem gyász-
ünnep . Arra a Isosi-emlékműre gondolunk, 
amelyet egy kis zalamegye, falucska állított 
ételei és véri áldozott hőseinek, amelynek 
a lelirala ez az egyszerű, de Örök, nagy 
igazságot tar talmazó mondat: „A hazáért 

" Meghalni dicsőség, élni kötelesség I* Dicső
s é g IHeti bőseinket, akik lecnagyobb földi 
kincsüket, az éleiét áldozták ftl a legna
gyobb földi cél, a haza boldogulása érde
kében. Mert ók ezért harcoltak. Mit tudlak 
Ök arról, mii törődtek ök azzal, hogy 1it az 
ura lkodóházon esett sérelem megbossznlá-
sa volt a ki indulópont , öldöklő szurony-
rohamokban, tűzesőben és ágyúdörgés ben 
nem a magyarságnak oly végzelesen idegen, 
balolt t rónörökös képe lebegett szemeik 

w eáőll mintegy délibábazerfi víziókén!, hanem 
as árvánhagyott csa lád , a pusztán maradt 
föld, sok-sok fclcsi hallék, amely elvész, ha 
a Nagy Jánosok és a K i t Péterek, s a t öbb i 
mind nem adja bele minden életenergiáját 
a harcba. A z anyafarkas nem védheti va
dabbal , szilajabban veszélyben forgó köly
keit, mint ahogyan, összeszorított fogakkal, 
keményen, rehenlbcletlenBI esek a névtelen, 
egyszerű, de fajtájuk minden ősi erényében 
p o m p á z ó magyar bősök védték a Kárpálok, 
a magyar baza szent rögei) I Sokszor lema

radt a írén é s olyankor a bősök éheztek 
napokon keresztül, s papírbakancs, amelyen 
milliókat keresett a hinterlánd véreskéifi éa 
ezeiszer elálkocoll spekulánsa, már rég le
olvadt a lábukról , előttük volt a biztos ha-
lál, mert a magss badvezetőségnek olykor
olykor számításaiban csalódni méltóztatott 
— csodála tos , hogy rendszerint ott, ahol 
éppen párezer magyar lel i az Ilyen kis ki
védés á ldozata é s ebben a teljes testi 
és szellemi sötét nirvánában, bátran, büsz
kén kitartott a magyar katona mindhalál ig, 
védte az oly sok magyar vérrel megszentelt 
rögöket , — bős volt 1 

. A hasáér t meghalni d i c s ő s é g . . . ' Di
csőség akkor is, ha vannak, akik fajuk ősi 
gyávaságát a kel tára é s humanizmus álru-
háitH, étolaj $ml*)nwtv*ij m$tiLjík 
c s ő s é g a k k o r is,ha ezek a többnyire jellegzetes 
arcéifi pacifisták könyvtárakai töltenek meg 
Remarqne féle írásokkal, amelyekből mér
földnyire U l ő g a történelmi materializmus 
lólába. Mert túl szennyen é s fertőn és vas
kos nyomorúságon volt ezekben a -bősök
ben valami magasabb, amit ezek .az urak 
sohasem lesznek képesek felfogni: lélek, 
idealizmus, hazaszeretet I 

M A G Y A R - V É R Á Z T A T T A , 
U R A N E M L E H E T M A S , 

Nem, ez az ünnep nem lehet a gyász 
fekete flnnepe. Nem ezeken a hő tökön 
mull, hogy harcuk és haláluk nem India 
megmenteni a magyar földet A vi lághábo
rúi mi nem a frontokon, hanem a frontok 
mögött vesztettük el, nem az ellenség fegy
vere, banem a magyar nyelven idegen szel
lemmel mérgező toll verte k l a fegyvert 
kezünkből, ez) az országot a Kun — Köbnek 
és a Lindcrek gyáva é s hazaáruló defetlz-
musa roncsolta szél. H a ugyan ezeket le
hel hazaárulóknak nevezni; hisz mikor volt 
nekik ez a föld hazájuk ? 

Ne, ma ne gyászoljunk. E z a nap a ma
gyar faj életerejének, a magyar vér diadal
mis , a földi lét korlátain túlemelkedő hő
siességének flnnepe, a nemzeti büszkeség 
flnnepe. Mert ez a nép tud Ifirni, szenvedni, 
éhezni, megfagyni, balálba rohanni egy 
eszméén . E z a faj, amelyben még ennyi 
fiiss, romlatlan éleiencrgia van, nem indul
hat pusztulásnak. Nincs okunk a gyászra, a 
világháború hős magyar katonái a magyar 
fa] erejéről tettek tanúságot. A z 0 vérük a 
magyar élet talaját leimékenyfll, erejük a 
mi erőnk, vérük a mi vérünk, bilflk a mi 
b i l i n k . Az . a hatalmas é le i ig tnlés , amely 
az ő haláluk által is és egyéni akarásukon 
túl is vérükben élt, bennünk él tovább Is
ten rendelése szerint. E z a faj életerős, ez 
a faj csodát művel, ha egyszer szabadon, 
idegeneklöl nem gátolva kibonthatja szár
nyát. Évszázadokén keresztül nem vollunk a 
magunk urai, Cnaffak, Haynauk gázoltak 
a .rebellis kutyik*. a magyarság veiében. 
Nem mandbatjnk el ma sem, hogy mentek 

vagyunk kizsákmányold és a magyarság 
élelérdekeive) együitérez.nl nem tudó é s nem 
akaró , idegen ptffészkedéstöl. Nem vagyunk 
mentek ezen a csonka kis o r s z i g t ö r z s ö a 
sem attól a féregtől, amelynek- mindegy, 
bogy milyen fán él, egy-egy fában csak 
addig lakik, amíg számára m i s Ü b a n jobb 
életlehetőségek nem nyílnak. Sajnos, m a 
sem vagyunk tisztán a magunk urat. D e a 
iiszlulási folyamat megindult egyfelől füg
get lenségünk és nemzeti méltóságunk visz-
szaállfiására, másfelöl a magyar faj u ra lmá
nak ezen a földön történő megvalós í tására . 
A magyar faj erejének ezen felismerésében 
van a világháború véráldozatának nagy 
je lentősége. Es ezért nem lehet gyászünnep 
magyar földön a bősök ünnepe . 

a>s'f. VAtf''' "u'aV'.'s;;* .«*- a 
A bősök flnnepe az élők bódolata a 

holtak előtt, bizonyosfokú adósságl r rovós . 
Mert adósai vagyunk mindnyájan a magyar 
föld életet éft vért áldozott szerelmeseinek, 
akik egy életet áldoztak a szabd é s büszke , 

röl a halósápok gondoskodnak. D e vaJJ 
h á n y a n e m e l j ü k meg/ k a l a p u n k a t a 
h ő s ö k s z o b r a e l ő t t ? A kegyeletnek éa 
a tiszteletnek ezt a legelemibb követelmé
nyét, de sokszor elfelejtjük 1 Pedig ennyit 
igazán megérdemelnek azok, akik miértünk, 
talán é p p e n mihelyeiiünk maradlak ott va
lamelyik csatatéren. Igaz, ez csak külsőség 
é s soha nem fontos, soha nem elég csupán a 
külsőség, de ezáltal tudjuk csak kifelé i a 
dokumentálni belső kegyelel-érzésünket. 

Adóssi vagyunk halott hőseinknek, mJ 
élők, valamennyien. Adósaik vagyunk á lmaik 
valóravil lasával , vágyaik beleljesflésévH. 
Magyarország további sorsát mi élők ala
kítjuk és olyanná kell kialakítanunk, amilyen
nek Ők akarták, amilyennek Ők kívánták, 
amilyennek ők szerették volna: s z a b a d n a k , 
— - • • 1 1 1 1 • 

C S A K M A G Y A R M A G Z A T J A ! 

f ü g g e t l e n n e k , s é r t h e t e t l e n n e k , c s o r -
b l t a t a t l a n u l e g é s z n e k . 

A z A e m l é k ü k n e k t a r t o z u n k a z 
z a l , h o g y k i a l a k í t s u k e z e n a f ö l 
d ö n a m a g y a r fa j s z a b a d , f ü g 

g e t l e n o r s z á g á t 
Félretéve kicsinyét szempontokai, be leállni 
abba t x egységes, nagy lelki , á ramlatba , 
amely nem ismerve különbséget magyar é s 
magyar között, lestvéri kézfogással és együtt 
működéssel egy arcvonalba állit minden 
magyart népünk, fajunk é t orszzgurk lalp-
raallllásának érdekében. Háború folyik t t a 
i t ezen s lóidon éppúgy , mint ss é g é s t v i 
lágon s ebben a harcban nem állhat meg 
c s t t " i g nrmTrt. Éajafj i g f t i . I f l i l l s n é s 
testben - é r t s , TiszánI é l e g y t k a l t l á f U k l t Wt 
t csatasikra kiállítani. . A háziér t meghalni 
dicsCség-, de t n i g élünk, ne felejtsük el, 
bogy kötelességünk a baziér l élni , s m a 
g y a r h a z á é r t p a d i g m a g y a r u l k ö t e l e s 
s é g ü n k é l n i . Igy leszünk a halott kosok 
megkeidetl é l halálukkal lélbeszaklloll, Ön
feláldozó é t önzetlen, snBgytr munkájának 
folytatói és befejezői I -
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I.K.N. előadói tanfolyam. 
Hírt idlunk róla, hogy Vasvármegye 

Iskolinkívüh Népművelési Bizottsága június 
21-101 2 7 - i f Celldömölkön előadói lanfblya-
raol rendez. A most kiadott téazleles mü or 
szertat a varmegye legkiválóbb előadói lesz
nek a t .nlo'yamon előadók. Helybeli láto
ga tók ér tesülésünk szerint a nagyközség la 
nácstermének befogadóképességéhez merten 
Binden további nélkal megjelenhetnek az 
e lőadásokon A részletes program a kóvetkecő: 

J ú n i u s h ó 21 - é n ( h é t f ő n ) : 

' / • 9 - ' / i 10-ig. Isten tiszteiéi. H ő s ö k 
emlékének megkoszorúzása. 

V i 10—10 lg. A tanfolyam megnyitása 
10 1 2 - i g . A : iskolánkivüli népmlve lés 

je lentősége. 
E l ó a d ó : dr. Antalfia Antal miniszteri 

t anácsos , Budapest. 
12— 13-ig. A z iskola, az egyház és a 

népművelés kapcsolata. 
E l ő a d ó : Szent Marloni Oéza kir. tan

felügyelő, Szombathely. 
13— 14-ig. A népművelés szervezete. 
E l ó a d ó : Abláncy József népm. t i tkár. 

Szombathely. 
Jo.nlaa hó 23-én ( k e d d ) : 

S—10 tg. A népművelés ügyvitele és 
ágazatai . 

E l ó a d ó : Abláncy József népm. titkár, 
Szombathely. , 

10— I l - i g . A háziipari tanfolyamok 
jelentősége és kapcsolata a népműveléssel . 

E l ő a d ó : dr. F e h é r Oéza házi ipar i fe
lügyelő, Szombathely. 

11— 13-ig. Mesedélutánok,gyermekün-
nepélyek. 

E l ó a d ó : T a m á s József népmv titkár. 

13—14-ig. Gazdasági iránya népmű
velés jelentősége. 

E l ő a d ó : H o r v á t h ' István gazdasági 
egyleti titkár Szombathely. 

június hó 23-án (szerda): 
1—10 ig . Szüksége van-e népünknek 

közgazdasági ismeretekre? 
E l ó a d ó : Horn József lelső ker. lak. 

tanárképző int. gyak. felső ker. iskolájának 
igazgatója, Budapest, 

10—12-ig. Gyakorlati népművelés tan
folyamok. 

E l ő a d ó : Abláncy József népm. titkár, 
Szombathely. . ,. 

12—13 ig. " M i t tanulhatunk az olasz 
dopola vorótól ? 

E l ó a d ó : dr. Szekeres László lőlllkár, 
Budapest. 

Június hó 24-én (csiitörtök): 
8—10 ig . A vasmegyei népismeret . 

Szokások, hagyományok. . 
. E l ő a d ó : Fin is Sándor ig. tanító. Szom

bathely. 
10— 11-ig. A nőnevelés jelentősege az 

ískolánklvflli népm.- ben. 
E l ő a d ó : Abláncy József n é p m . ti tkár, 

Szombathely. 
11— 12 ig . SzUlófőldismeret a népmű

velés keretében, ™ .—-
E l ő a d ó : Szent Marloni Oéza kir. t an i , 

Szombathely. 
12— 14 ig. M i t tehet t közigazgatási 

tisztviselő a népművelés fejlesztése é rdeké
ben. 

E l ő a d ó : dr. Tolok József főszolgabíró, 
Vasvár. 

Június hó 2(5-én (péntek): 

1—10 ig. Nemzetvédelmi szolgálat. 
E l ő a d ó : katonai e l ő a d ó . 
1 0 - 1 l - ig . Oázvédelero. lég i támadások. 
E l ó a d ó : katonai e lőadó . 

11 - 1 3 ig . Kedély ipolás a n é p m ű v e 
lésben. 

E l ó a d ó : Abláncy |órsef n é p m . titkár. 
Szombathely. 

13—14-ig. A nemzeti őn tada t ápolása . 
E l ó a d ó : dr. Nagy J á n o s s z o l g a b h ó . 

Szombathely. 

J ú n i u s hó 3 9 - á n ( s z o m b a t ) : 

8—10-ig. Egészségügyi népművelés . 
E l ő a d ó : dr. Szerdahelyi Elek koror

vos, Nagygencs. 
1 0 - l l - i g . A s zabad idő k ihasználása . 
E l ó a d ó : dr. Czakó István miniszteri 

litkár, Budapest. 
11 - 13 lg. Gyakorlati népművelés i e lő 

adások bemutatása. 1 

1. As egészséges l akás . E l ő a d ó : dr . 
Szerdahelyi E lek . 

2. A magyar népi nyelv megbecsü lése . 
E l ő a d ó : M i k k o s Lajos áll . polg. isk. igaz
gató, Jánosháza . 

13—14-ig. A gyakorlati népművelési 
e lőadások birálala. Leveles ládára válasz . 
A tanfolyam bezárása . • 

2 0 - 22 l g . Knllérealéty. Rendezik a 
hallgatók. 

T a r t a l m á n pá k i r á n d u l á s o k . 

- Június 23 -án kirándulás Pápá ra , a v á 
ros nevezetességeinek megtekintése. Indu
lás fél 3 órakor , v i z s l á é r t n é z 10 tarakor. 
Vonatkőltség 2 pengő 40 fillér. 

Június 27-én a Sághegyre , a baza l lbá -
nys megtekin tése . Indulás d. e. 9 ó rakor , 
visszaérkezés d. u. 6 ó rakor . 

Minden előadás után a t e l ő a d á s i 
anyaghoz mérten 5—10 percig az e lőadá 
sokkal kapcsolatos ké rdések megbeszé lése . 

Elszál lásolás az egyes i sko lákban . É t 
kezés a Korona vendég lőben . 

A tsnfolyammal kapcsolatos minden
nemű felvilágosítási Abláncy József n é p m . 
titkár, a tanfolyam igazgatója ad. 

< Az édes otthon. 
Regén / . Irts: B o r o s I d a tanítónő. 

Katinka körülnézett, aztán a doktorra, 
s egyszerre mélyen elpirult. Azzal már fu
tott is előre a két galambjával , Szebenyi 
pedig nézett utána tűnődve, hosszasan. . . 

XI. 

Júl iusban, mikor a nap forrón IQz le 
a főidre, mindenki igyekszik ki a szabadba, 
a z::dbe, fák, fccfaok árnyékába. Ilyenkor 
az egész falu kivándorolt a szőlők köré . 
Akik szőlőt kötöztek, kapállak, gyomláltak, 
azok bizony már a kora reggeli, harmatos 
órákban kimentek, de akiknek komolyabb 
dolguk nem akadt, azak csak a séta okából , 
délután igyekeztek kifelé, bogy az estha
rangszó elölt mindnyájan visszatérjenek a 
f a l u b a . . . 

A tanllöéknak is volt egy kis szólójuk, 
é p p e n a legszebb helyen, a domb tetején, 
ahonnét meg lehetett látni a templomot, 
sőt a doktorlakot is . 

Kaiinka meg Szebenyi éppen azon 
vitatkoztak, hogy a nagy fa, amit onnan 
látnak, a doktoré t udvarán álló vén diófa-e, 
vagy a Bálint ék eperfája? 

— Halároaoltau ludom, — szólt K a -
Unka, — hogy az a vén diófa, az én öreg 
barátom. Hálátlan t á g volna tőlem, ha má
rts elfelejtettem volna, s ezer közül is rög
tön meg nem ismerném I 

Ez nagyon szép magától , Kai inka f A 
hála a mai világban úgyis ritka e r é n y i É s 
mivel szolgált rá ez a diófa ár ra a nagy 
szeretetre és I talára? 

— M i v e l ? 0 , azt sok volna egyszer-
r i elmondani I Hiszen amióta csak az esze
met tudom, ez a diófa mindig úgy ált mel-

Arnyékában játszottam, mint kis gyermek, 

köze lében olvasgattam, vag 
" ' tu . As 6 s z e m e 

Katinka a lelkesedéstől egészen kipi

rult. Szebenyi mosolyogva nézte, s fgy szó l t : 
— Hisz akkor ez a vén fa sok titkát 

őrizheti 1? 
— Ti tkot? Azt nem. A z én é le temben 

nem volt titok. 
— É s miért mondjs, hogy . vo l t " ? 
— E j l Hogy gyóntat a doktor á r i 
— A z már Igaz, — felett ez sz intén 

nevetve, — pedig lássa, még mindig volna 
kérdezni valóm. 

— T e s s é k ? 
— H á t . . . h á t csak azt akartam kér

dezni, melyiket becsüli többre , a városi 
életet- e, vagy a fa ln i i l ? 

—- Lássa, erre már felelek 1 Ha ne
kem m ó d o m b a n volna egyszer választani 
egy négyemele tes városi palota, meg egy 
négyab lakos falusi ház között, azzal a föl
tétellel, hogy amelyiket választom, abban 
kel) aztán egész életemen át laknom, hál 
én minden habozás nélkal s négyablakos 
falusi házat választanám. Csak azt kötném 
még k i , hogy legyen s házhoz kis kert Is, 
ahol én s virágaimnak vetnélek minden ta
vasszal paha ágyat , s minden ősszel csön
des ravatalt. 

— igazán? — kiállolt tel é lénken 
Szebenyi, — megelégednék négy ablakkal? 

— M e g én, hárommal i i l 
— N e m . . . n e m i Maradjunk csak a 

n é g y a b l a k n á l ! . . . Pedig lássa, én már azt 
gondoltam, hogy Jobban szereti a várost , 
mint s falul. Ez olyan csendes, egyszeri! 
embereknek vs ló l A város pedig népes, 
zajos. Hát nem szebb ott az é t e l ? 

—• Ó nem I tiltakozott Katinka hatá
rozottan. — Lehet, bogy soksknak a vá
rosi élet tetszik teli zajjal. De engem a 
c s ö n d e s falusi élet jobban vonz. Milyen 
szép példán) itt, falun a harangszó reggel, 
dé lben é s este, mikor imára szólít, s teme
téskor, mikor gyászolókat v igasz ta l . . . V I 

lombja alatt tanultam aztán s leckéi, s rosban pedig alig-alig hallani harangszót 
vagy kézi- i f s a zajtól akkor sem érti meg az ember 

előtt folyt It á W r 

íjtól akkor sem érti meg az ember 
szíré ..-. Az t in falun az a sok napfény, le
vegő , virág meg madárdal . A tekintet mesz-
sze repülhet, a tüdő kitágulhat, s a nap

fény é s s dal kedvessé teszi a mogorva 
embert is . Városban azt hiszem, bogy b á 
nos vagyok, s négy (sl közölt kell folyton 
vezekelnem. Amerre nézek, mindenüt t fal, 
csúnya , szflrke fal zárja el a ki látást , rab 
a tekintet, rab a szív, a lélek I Ó. én m á r 
csak a fals hfve vagyok, a az ia maradok! 

Szebenyi ekkor közelebb lépett a 
leányhoz, s megfogta a k e z é t 

— Hát maradjon akkor itt, a ml fa
lunkba I A k i annyira szereti a falui, az annak 
a kedvéért engem is szerethet egy k i e s ü l 

Katinka pirulva, zavartan nézet t a f ia
tal orvos sugárzó arcába, ak i t ovább foly
tatta beszédét : Lássa Katinka, magát a jó Isten 
csodálatos módon vezette utamba. Egy kas 
aranylánc utján. S másodszor pedig itt. 
Lukácsfalván. Csodála tosak és k i fürkészhe
tetlenek az Úristen útjai I 

Az e lőbb azt mondotta, hogy meg
elégedne négy ablakkal la . Nézzé l A laká
somnak éppen annyi van. S a kert, az ud
var, a rózsák meg a véti diófa mind v á r 
ják vissza az ö régi, kedvez kis úrnőjüket . 
S bo ldoggá tudná tenni a falat ia, engem 
I s . . . Nos, elfogadja-e a h í v á s t ? . . . 

Katinka ekkor már csendesen hullatta 
könnyeit, s így t ö rde l t e : Ne további Mort 
meghalok a boldogságtó l . 

— Édes K a t i n k á m . . . suttogta a férfi. 
. . . Nos, minek folytassam ? A falu visa> 

szakapta Katinkáját, mint dr. S z e b e n y m é L 
Édesanyja Is velők maradt, hogy sokáig örül 
hessen gyermekei boldogságának, s á l ta la 
msga is boldog legyen. 

Együtt rendezték be újra a régi ked
ves otthont, hová sok-sok szenvedés után, 
visszatértek a vándormadarak. -

Oyakras kilátogatnak az a k á c l o m b o a 
leraeiÖbe is, hogy felvirágozzák a sírját a n 
nak a r áldott-lelkű apának , aki fgy b ú c s ú 
zott el t ő ink ; . A síron tál i i örökre szeret
lek beneteket, a megáldom minden lépésieket* 

S a boldog k is csa lád hálaimát rebeg 
a csillagok Urához , aki levette vál lakról a 
nehéz keresztel, s i smét b o l d o g g á tette őket 
a régi édes otthonban. VÉOÉL 
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Igazi magyar nemzeti egység, csak f a j és a o r » K O Z Ö M * a alapján 
alakulhat ki! ~ 

P O L I I I K V 
B o l s e v i z m u s ó s z s i d ó s á g . 

Kél Újságkivágás — kommentár nélkül. 
. A francia képviselőházba most válasz

tották be óriási szótöbbséggel J u l o s M o c h -
oL A z anjtiszemita i.>jió é s a Jobboldali front 
példállan izgatást vitt végbe Joles Mocb ellen, 
de dacára minden izgatásnsk és horogke
resztes (horogkereszt — Parisban? Sze r t ) 
tüntetésnek, a francia nép nekiadta a setéi 
kerület mandá tumát . Jales Mocb," a francia 
szociá ldemokra ta mozgalom vezető elméje 
és egy év óta titkára l e o n B l u m minisz
te re lnöknek . ' (Egyenlőség , 1937. május 20.) 

- . A k i azt hinné, bogy megszánt a fran
cia népfront állal kezdeményezett fegyver
csempészés , nagyon téved. A balárok nem
zetkőzi el lenőrzése csupán a csempészés 
módját változtatta meg. A csempészeti tevé
kenységet a francia kormány miniszterelnök
ségi álUmÜlkára, u zs idó M o c h Móric Irá
nyítja, aki m é g a badsereg részéről i s sza
badkezet kapott a spanyol kérdésben. Ez a 
volt u tazó ügynök látja el a szükséges uta
sításokkal a megyei, a vasnti, a vám é s 
csendőri ha tóságokat Is." (Virginlo Qsyds , 
a Popok) d ' Itália főszerkesztője. I d é z v e : 
Új Magya r ság , 1937. május 2 5 ) 

Nem érdekes , hogy a francia zs idók 
hogy agyonszeretik a spanyol vörösöke t? 

Az olasz királyi pár 
magyarországi látogatása osztatlan örömet 
keltett az egész közvéleményben. A z otssz 
király és császár volt sz első koronás ural
kodó , akt a háború óla oly kicsinnyé lelt 
Magyarországon hivatalos látogatást telt. 
A magyar ál lameszmének, a független álla
miságnak, a keresztény é s nemzeti gondo
latnak dicsőségét láttuk ebben a látogatás
ban. A z ál ta lános lelkesedésből nem vonbstts 
k i m a g á t az Egyenlőség sem. De az Egyen
lőséget és finomtollá vezércikkírója! nem 
bántja holmi magyar nemzeti gondolat, v igy 
egyéb ehhez hasonló nyavalya. Nem érdekli, 
hogy mit Jelent s magyar érdekek szempont
jából Viktor Emánuel látogatása, ö t csak az 
érdekli és azért hódol nagyon-nagyon mélyen, 
mert .Vik to r Emánuel az első uralkodója 
Európának , aki zsidó politikusi nevezeti k i 
miniszterelnökké." A csontkereies cikkíró 
finoman ívelt alakját alázatosan a földre bo
rítva, . soha el nem móló hálával viseltetik 
Őfelsége iránt a i e u a királyi rendeleiért , 
mellyel megnyitotta az olasz egyetemek ka
pui t a numerus ciausns szerencsétlen, kiül
dözött diákjai e l ő t t " Es így megy ez tovább; 
nincs egyetlen szava a .magyar zs idóság" 
lapjának UTÓI, bogy ellenségek gyűrűjébe 
zárt népünknek mekkora önbizalmat ad sz 
olasz nép , a fasizmus testvéri üdvözlete. 
Mintha csak S á b a királynője lenne bará tsá
gos látogatást Júdea dicsőséges uralkodójá
n á l ! — Az Egyenlőség nagy betűkkel Írja 
k i c ímlapjára : „ a magyar zsidóság politikai 
hetilapja." Részben Így is van. A zsidóságé 
ez a lap csakugyan, százszázalékosan. De 
hol a magyarság, amelyei úgy hirdetnek ? 
Vagy talán összetévesztik a msgyar alföld 
rónáit a J o r d á n völgyének szelid lankáival? 

Nincs barátságosabb nép 
s cseheknél . A l i g múlik el nap anélkül, hogy 
valamelyik buzgó .magyarbará t* cseh állam
férfiú ne volna haj landó kibékülni velünk. 
Megadják a fegyverkezési egyenjogúságot , 
a magyar kise bőséget eltökélt szándékuk 
tenyerükön hordozni, sőt — horribile dictu! 

* — megvédik a magyar batárokat is — s 
barbár ge rmán hódítással szemben. Mert 
Magyarország . e z e r é v e s ' határai (amelyek 
június 4 -én Tesznek Ifjúi mosolyderftőn 17 
éves kamaszok, pont a csehek jóvoltából I) 
komoly veszedelemben forognak. A mindent 
elnzelyi aka ró és tüzei okádó sárkány, s 
horogkereszt lm , szemet veteti s magyar 
földre. K i védjen meg bennünket, ba nem 
« csehek? Már kezdjük elképzelni Hodxia 

Milánt sujtásos díszmagyarban, oldalán az 
ősi fringiával, amint a hasonló mezbe Öltö
zött Utviaov Fmkelsleinnel és Blum Leóval 
oldalán, éles karddal vagdalja a sárkány 
bél lejét, c supán azért , bogy megvédjék ezt 
az elhagyott árva magyar n é p e t — Hogy 
mi lesz a revízióval ? 'Ugyan kérem I 

M e g s z o k o t t J e l e n s é g 
a mai világban, hogy a zs idóság a krisztusi 
felebaráti szerelet nevében tiltakozik a .faji 
és vallási gyűlölködés" ellen. Mármint hogy 
Krisztus segí tse őket, bogy tovább Is 
„gründolhagsanak ' , sibolhassanak és ural
kodjanak ebben az országban. -Most jó a 
Krisztus, a megalázott é s meggyalázott, a 
gyűlölt éa megá tkozo t t akinek vére — saját 
kívánságuk szerint — rajluk é s fiaikon 1 
Mit meg nem tesz az ember a szent rebachért t? 
M a már ott tartunk, hogy kioktatják a p á p á t 
hogy Íme, kár volt a pápáknak a liberalizmus 
ellen slkraszállniok, mert csak a l iberál is 

polgári demokrácia k é p e s megvédeni sz 
egyházai a diktatúrák durva önkénye és 
pogányssga ét len. Csupán , egyedül és k i 
zárólag a liberális Dob utcai demokrácia. 
Es védik Is a kereszténységet , agyonvédik 
torkukszakadtáig. E s kegyszereket ' 
Ünommivű feszületekéi i s Márta . . Mária -szobrokat. 
I s Így történik meg az, hogy a celldömölki 
Kossuth-utcán egy zsidó üzlet kirakatában, 
fényes esti kivilágflásban, b íborvörös alapon 
gyönyörűen hímzett betűk birdettk: J ö j j , 
Szemlélek Úris ten I" Bent az üzletben pedig 
nyitott ajtók mögött várják — ó , nem a 
Szentlelket 1 — azt az együgyű gójt, azt a 
jámbor keresztényt, aki hozza a pénzt, fillé
reit, amelyekert olyan nagyn megdolgozott 
és áldoz ö s Kelet Mammon- I s t enének . Kint 
a kirakatban pedig aranylón ragyog a felírás: 
. J ö j j , Szentlélek Úristen I" Hogy mit meg 
nem tesz az ember egy kis re bachért l — 
Keresztények, magyarok, hát sohasem nyílik 
meg a mi s z e m ű n k ? V . E . 

T u d o d - e Magyar T^tvér? 
bogy egy mil l ió p e n g ő n felüli vagyont val lot t be 126 e g y é n , 

a b b ó l 105 » z s i d ó I 
bogy s z á z e z e r p e n g ő n felül i J ö v e d e l m e t va l lo t t be 121 e g y é n , 

e b b J l 102 n z s i d ó i 

hogy h a r m i n c e z e r p e n g ő n felül i j ö v e d e l m e t 201 e g y é n , 
e b b ő l 172 a z s i d ó 1 

Pedig C s o n k a m a g j a r o r s z á g 9 m i l l i ó l a k o s á b ó l , 
c s a k (?) 500 e z e r a z s i d ó i 

M i l y e n u t ó n g y ű j t ö t t é k i l y e n röv id Idő alatt azt a nagy vagyon t? 
H o z z á j á r u l t á l - e T e ia f i l l é r e i d d e l ? — U o n d o l k o s z e z e n I 

V I I A G S Z I M l I 
B u d a p e s t Elmúllak s királynapok. 

Eltompult a fény, a pompa; Nem- Ju l i ik 
ágyúszó, nincs kateasi p a r i d é é s mégis 
egy pillanatig rajiunk van a világ szeme. 
Velünk loglalkozlk most Európa . Fegyver-
egyenjogúságról suttognak, beszélnek, mert 
valahogyan mégis félnek. — Érdekes R ó 
ma megál lapl iása: , A magyar badsereg 
csak száminál fogva kicsi , de eró é s fegye
lem dolgában egyetlen m á s hadsereg sem 
mólja (elül Európában 1' 

P á r i a Írja. bogy Bilbao kikötőjét a 
.Gotzcko Izárra" nevft yacht többmillió pe
seta értéké kinccsel, ékszerrel és készpénz
zel elhagyta. A hajóra ss i l l l lo l t kincs rész
ben s b a n k kormányé, részben pedig egyes 
szeparatista vezéreké. Hfr szerint a baszk 
kormány belügyminisztere Is a yacht utasai 
közöli van. 

M o s z k v a . Leningrádban, Odesszában 
és Kievben több magasrangú szovjetliszt-
viselol és munkásvezért t snóz t s t t sk le. Va
lamennyiüket ellenforadalmi tevékenységgel 
• hűtlen pénzkezeléssel vádolják, hogy na
gyobb legyen s b á n . 

J e r u z s á l e m . Palesztinában még min
dig napirenden vannak -az összetűzések az 
arabok é s a zsidók közólt. Hír szerint Pa
lesztinái két részre osztják. A z egyik rész 
az angol világbirodalom keretében megala
kí tandó zsidó tagállam lesz. a másik rész 

-pedig -arab állam,—nrety T iausz jü ldán ia 
emirjének uralma alá log tartozni. 

L o n d o n . Polit ikai körökben meg
erősítik azt a bírt, kegy Baldwln miniszter
elnök a közeljövőben lemond és , hogy a 
király Baldwln lemondása titán azonnal 
megbízza Nevük- Chamberlaint az új kor
mány megalakításával. 

B e r l i n úgy tudja, hogy Blomberg 

vezértábornagy, birodalmi hadügyminiszter 
nemsokára Budapestre utazik, bogy Róder 
Vilmos gyalogsági tábornok, magyar bon-
védelmi mlalazler nemrégiben telt l á toga
tását viszonozza. - Blomberg tábornagy 
a közeljövőben f l . j s o l i n i meghivására Ró
mába is e l lá logs. , ahol az olasz hadsereg 
vezetőivel folytat megbeszéléseket . 

Róma. Majna 31 én lesz X I . Pista 
pápa 80- ik születésnapja. A Szentatya egész
ségi ál lapota Örvendetesen javul, é g y hogy 
születésnapja alkalmával Caslel-Oandol-
lóbsn , az aj tudományos akadémia meg
nyitásán rádióbeszédei mond, amelyei a v i 
lág minden részében közvetíteni fognak. 

P r á g a . Masaryk J ános , a cseh köz
társaság londoni köre te , as A.- Z-ben is
merteti a loadoni megbeszélések eredmé-
• y e l L — A cseh köztársaság belyzele ang
liai szempontból kedvező. . N e m kell félni ' , 
írja Masaryk követ, .Rolhermeretöl és Oar-
vintól, ezekkei én majd leszámolok, isme
rem propagandán. : h i b á i t A z eredményei
vel meg vagyok elégedve." 

M a r s e i l l e . ' - A pár is i világkiállítás 
megnyitásával egyidöben lengerész sztrájk 
tört k i Franciaország kikötőiben. A tenge
rész szakszervezet negyven órás munkahe
tet, f ize téses ' s zabadságo t é s bárjavliaai 
követel. A szakszervezet megbízottai Párté
ba utaztak, bogy Blum Leo miniszterelnök
kel és Tasso tengerészeti államtitkárral 
tárgyaljanak. 

B u r g o s . F r a n k ó tábornok elhatároz-
U a ^ h o g y - e i U M . . J i u l n i n l i i , i k u t a t á s n á l 

azoknak sz országoknak fővárosába, ame-
lyck a ..nemzeti spanyol kormányt elismer
lek, Így elsősorban Berlinbe é s R ó m á b a . A 
diplomáciai képviselők az ügyvivő 
kapják . - Egyébként eredményié 
látszik a fegyverszInel-akcM Spanyi 
ban. Valenciában, a vörös Spanj 
fővárosában véres zavargások törtek 
a-aaxybea a kormány lemondását követellek. 
- ' • > - " ! : ' - —- — - - - . —.- v — 4 
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F a J K ö z ö s s é g e t az vállalt magyar fajtánkkal, aki önálló magyar 
nemzeti életünket és érdekeinket elősegíti, nem pedig ellene tör I 

Éjféli rapportl 
' • I r ta ; Dr. N a g y S á n d o r 

Éjfélre jár I a várnép elpiheni, 
Májusi éj borai rá • tájra. 
Köröskörül ünnepélyes csend, . 
Almot Iái az olaszok királya. 

Éjfélre jár I helyén áll az őrszem, 
Sas szeme a várudvarra néz, 
Moccanásra nyomban lövéskészen 
Királyt Ariz matt a jó vitáz. 

• Éjfélre j á r ! ünnepélyes csend. 
Néha mozdul egy-egy kis madárka 
5 int*. . . egyenként gyülekezve lent 
Fehér árnyak suhannak a várba I 

Éjfélre j á r l s ott benn állanak, 
Fegyver őket nem tarthatja fel, 
Mindmegannyi néma árnyalak 
Túl a földi szenvedéseken 

Éjfélre j á r l . . . mi is jelentkezünk, 
Hisz örömre, fordult már a gyász . 
E z é r d e m e d I . . . s tiszteleg kezünk 
H a vendég itt a Savojai ház . 

A jólétieket látja Isienünk, 
S a jóvátétel nagy könyvébe írja. 
. . .Ezen tú l már könnyebb lesz nekünk 
A Monle S a n t ó rideg sziklaalrjal 

Éjiéire j á r l . . . legyen édes á lmodI 
— Suhan á l a szellemajkakon 
— Dicsőséged erős akarásod 
Nyomait) legyen naggyá ez a hon I — 

Éjfélre j á r ! . . . békén, csendesen 
Álmodik az olaszok királya 
. . . S nem tudja meg otthon senkisem 
Mitől volt itt könnye* a pillája. 

> II ? R 1 K 
— F e l k é r j ü k a z o n i g e n t i s z t e l t 

e l ő f i z e t ő i n k e t , a k i k e l ő f i z e t é s i d i j u k 
k a l h á t r a l é k b a n v a n n a k , az t a 17 .258 
s z á m ú p o s t a i c s e k k s z á m l á r a , v a g g 
l a p n a k s z e r k e s z t ő s é g é b e n m i n é l e l ő b b 
b e f i z e t n i s z í v e s k e d j e n e k . 

— H a l á l o z á s . Hétfőn délután hosz-
azat betegeskedés a lán 76 éve* korában 
meghalt Lettner Imre nyagalmazotl adópénz
tári Igazgató. A megboldogult Aradon, 
Adakálon, Németójváron és Celldömölkön 
töltötte szolgálati idejét, 1912 óta mint a 
celldömölki adópénztár igazgatója, ahonnan 
1924-ben ment nyugalomba. Temetése szer* 
dán délután meni végbe nagy részvét mel
leit. A z elhunytban Lajtai Tivadar celldö
mölki vezelőjegyzó édesatyjál gyászolja. 

— T i s z t i é r t e k e z l e t Rnpprechi Im
re járási főszolgabíró folyó hó 31 -én a köz
ségháza tanácstermében tiszti értekezletei 
tart 

— V a s v á r m e g y e a l i s p á n j a Szé
kely Miklós dr. közigazgatási gyakornokot 
jegyzői gyakorlatra az oslflyasszonyfai kör
jegyzőséghez osztotta be. 

— B e t e g s z a b a d s á g . Bíró Kálmán 
alsósági veaetőjegyzó folyó hő 21-től kezdő-
dőleg kélheti betegszabadságot kapotl. T á 
volléte alatt HegedfU László segédjegyző 
helyetteattl. 

— E g y h á z i h t rak . Folyó hó 30 án. 
vasá rnap délelőtt 9 órakor a hősSk napja-
val kapcsolatban a frontharcosok ünnepi 
miséje lesz az apátsági templomban, melyet 
Jándi Bernardin apát mond. Ugyaneznap 
10 órakor ünnepi nagymise, utána az úr-
napi körmenet megismétlése a szokott út
vonalon. — Jún ius 4-én, pénteken, Jézus 
Szentséges Szivének ünnepén reggel 6 és 
7 órakor csendek misék, 3 órakor ünnepé 
lyes nagymise, melyen a tanulóifjúság is 
résztvesz. Délután 3 órakor ünnepélyes szív-
gárda-gyűlés és Széni Szív-litánia az apát
sági templomban. 

— P a p i k o r o n a g y ú i ó s . Folyó hó 
25 én, kedden tanolla a Kemenesaljái es
peres! kerület papsága tavaszi koronagyű-
lését Alsóságon . Reggel 9 órakor Horváth 
Károly dr. esperes Veoi Sáneles szentmisét 
mondott, melyen a hívek nagy száma vell 
részi és a tanulóifjúság egyházi énekekel 
adott e lő . Utána • kerület papsága Palkó 
Jánóa dr. kanonok, föesperes és Horváth 
Károly dr. espetes elnöklete alall az aktu
ális lelkipásztori témákat tárgyalta meg és 
megbeszél te a ketlős jubileumi szentévvel 
kapcsolatos leendőket. Megállapodtak abban, 
hogy a szentév folyamán Cel ldömölkön 
nagyobb szabású legény-napot, leány-napot 
és szívgárda-napoi fognak rendezni az 
egész kerület bevonásával , úgyszintén Actio 
Calbolica-napot Kemenesalja kai. híveinek 
számára . A gyűlés további során a Szenl 
Imre Egyesület kerüleii megbízottjául Her
mán Fróris izsákfai plébánost választónak 

«\«r-
\ — T a n í t ó e g y e s ü l e t i g y ű l é s e k . A 

szombathelyi egyházmegyei r. k. taní tóegye
sület , jánosházai esperes! kerület köre f. 
hó 23 én, kedden tartotta évi rendes tava
szi közgyűlését, melyen Magyar J á n o s es
peres a szentév jelentőségéről tartott előa
dást, László Erzsébet Jánosházai tanítónő 
a mértan kőiéből tartott gyakorlati laoltást , 
mfg Farkas Imre jánosházai tanító A gyér-
mek figyelme címen olvasta fel értékes ta
nulmányát. A közgyűlés után a jánoshá
zai Korona* vendéglőben társasebéd volt. — 
A r .k . tanítóegyesület kemenesaljai köre 
31 -én , hétfőn tartja közgyűléséi, melynek 
tárgysorozatán Polyanetz Ferenc kenyéri 
l an i ló , dr Horváth Károly esperes és Rácz 
Béla ig. taniló előadásai szerepeinek. 

— H i t t a n v i z s g a . A z elmúlt vasárnap 
délelőtt II ólakor, az islentiszielcl. u:an 
hittanvizsga volt a celldömölki református 
templomban az ö s sze s református tanulók 
részére . A vizsgát Olé S á n d o r lelkész nyi
totta meg, majd a tanulók a szép 
felkészüllségel mulató feleletei nlán Fi lep 
József a. lelkész beszéde zárta be. 

E r z s é b e t u tca 8 s z á m a l a t t t e v ő l a k á s 
(4 s z o b a , m e l l é k h e l y i s é g e k , n a g y g y ü 
m ö l c s ö s ke r t ) a u g u s z t u s l - r e k i a d ó . 
B ő v e b b e t H o r v á t h D e z s ő b o r k e r e s 
k e d ő n é l , a r ó m . k a t . t e m p l o m m e l l e t t . 

— T o r n a ü n n e p é l y a r. k. e l e m i 
f i ú i s k o l á b a n . A celldömölki r. k. elemi 
fiúiskola jún ius 6-án vasárnap délnlán fél 
5 órakor tartja évzáró tornaünnepélyét , mely
re a tisztelt szőlőket é s a szlvea érdeklő
dőket ezúttal is szereieltel meghívja az igaz
ga tóság . Be lépőd í j : 20 é s 10 fillér. 

— F r o n t h a r c o s h í r e k . A z Országos 
Fronlbarcos Szövetség cel ldömölki főcso
portja, ma vasárnap délelőtt negyed 12-kor 
tartja évi rendes közgyűléséi a Községhaza 
nagytermében. A közgyűlési megelőzőleg 
Istentisztelet lesz. A katboliknsok részéte 
az apátsági templomban délelőtt 9 órakor 
Jándi Bernardin mond ünnepi szentmisé t . 
A mise alatti Dombay Alajos dr. egyházi 
dalokai énekel. Orgonán Uhlár Gyula kar-
nagy kiséri. A közgyűlés után táisasebéd 
lesz a Griff ét teremben. Szép idö esetén a 
ker thelyiségben. . Délután. 5 órakor a Hősi 
szobornál tar tandó emlékünnepélyen a Fő
csoport teljes taglétszámmal vesz részt. 

— T á n c m u l a t s á g . A cel ldömölki ' 
Róm K i t . Legényegylet júl ius 11-én tarl|á 
nyári táncmulatságát, mely iránt a celli fiatal- j 
ság körében nagy é rdek lődés nyilvánul meg.' 

— A N E P v á l a s z t m á n y i Ü l é s e . 
M i n i lapunk már megírta, a N E P celldó. ' 

" mölki választókerületének választmánya má
jus 26 án a Korona szál ló nagytermében 
ülést lattott. Hetihéssy Elek dr. megnyíló 
szavai ulán szentmártoni R s d ó Lajos oisz. 
gyűlési képviselő tartotta meg beszámolóját 
melyben vázolta a mai kormány politikául 
és munkásságá l . — Utána Ostffy Lajos 
főispán köszöntötte az összegyűlt választ
mányt s fejtette ki nézetét a mai é s a jövő 
magyar életről, hangsúlyozva , hogy milyen 
nagy szerep jut abban a nemzeti egység 
gondola tának . — Végül Szabó Kálmán dr. 
kerületi NEP- t i tkár szép be szédbén buzdl-
tolta munkásságra az összegyűlteket . E gyű* 
lés a Himnusz eléneklésévei ért v é g e t 

— H ő s ö k ü n n e p é l y e . Celldömölk 
nagyközség folyó bó 30-án , vasá rnap dél- . 
utan 5 órakor á polgár i fiúiskola elölli téren 
tartja meg a v i lágháborúban elesett hősök 
emlék -ünnepé lyé t A ünnepély sorrendje: 
1. Hiszekegy. Já tssza a levente zenekar. 
2. Varga József szavat 3. Ünnepi beszédet 
mond : Káldos István szombathelyi állam-
rendőrségi főtiszt. 4. M á v . Da lá rda ének
száma. 5. Befejező szavalat 6. Himnusz. 

-Játssza a levente zenekar. 

É r t e s í t é s i T i s z t e l e t t e l é r t e s í t e m 
a m. t. k ö z ö n s é g e t , h o g y m á j n s 
h ó 2 3 - t ó l m i n d e n v a s á r n a p - é a ü n 
n e p n a p d.u. 5 ó r á t ó l e s te 11 ó r á i g 
t á n c o s ö s s z e j ö v e t e l t t a r t o k 
a „ G r i f f " , s z á l l ó ke r t h e l y i s é g é b e n , 
r o s s z i d ö e s e t é n a n a g y t e r e m b e n . 

S z í v e s t á m o g a t á s t k é r : 

G e l l e r J ó z s e f • 
v e n d é g l ő s . . 

— F i g y e l m e z t e t é s . Azok, akik bira-
löotlási bizonyítványukat még nem kapták 
meg, a községháza 4 es számú irodájában 
a hivatalos órák alatt átvehetik. 

— F e l a k a s z t o t t a m a g á t Roznai 
Lajos, 58 éves kemenessömjéni földműves 
a konyha gerendájára felakasztotta m a g á t 
Mire hozzátartozói megtalálták és levágták, 
már halott v o l t Tet tének oka életuntság. 

— E L A D Ó S Z Á N T Ó F Ö L D . A 
c e l l d ö m ö l k i h a t á r b a n ( P e t e n d e n ) 
3.000 D ö l e l s ő r e n d ű s z á n t ó f ö l d s z a 
b a d k é z b ő l e l a d ó . —- C í m a s z e r k e s z t ő 
s é g b e n . 

zandalett újdonságok 
HFëfiér nyan cipők az™" v > 

Új Magyar Nemzeti Áruházban! 
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SorsKözösst tg f t t az vállalt velünk, aki osztozik mai nemzet i 
nyomorúságunkban és nem használja k i a nemzet aléltságát ocsmány, 
egyéni érdekeire ! 

Likalmi alumínium edényvásár 

a i á É t t | Wa Inna SzivetJtczitBel 
m é g e h ó v é g é i g t a r t 

Minden tag tekintse n w g a H A N G Y A 
k i r a k a t á t , ahel m e g g y ő z ő d h e t i k a m é l y e n 
leszá l l í to t t á r a k r ó l . S o h a I l y e n a l 
k a l m a n e m k í n á l k o z i k o l c s ó 
a l u m í n i u m e d é n y b e s z e r z é s r e . 

— S ú l y o s b ü n t e t é s h a m l s t a n u 
zá6ért. Még a mull év augusz lu iában tör
tén t , bogy isTJ. Söth István és T t l abé r Jó-
aaafaé kemenetmagisi lakotok valanin 
összeszólalkoztak, s mely bőt t i t á n becsület-
sértési perek lellek. A z etetnek egy 17 
é v e t őrzőgyerek é t Hoffer István gyümölcs-
kereskedő vol l t tanuja. A most megtartott 
tárgyaláson Igen épületei üzelmeknek főtt 
nyomára a bíróság. A z őrzőgyereket i d . 
S ő t b István é s Ta lábér Józselné is felbé-
velte. hogy a tárgyaláson ifj. Só lb , illetve 
T a l a b é r n é mellett valljon. Ugyancsak meg
vesztegette id. Sőth Holfer l i tván gyömötcs-
ke re skedö kiscselédjéi, hogy olyan értelem
ben valljon, bogy Hoffer as eset nspján 
nem is volt odahaza. A keresztkérdések 
során azonban kiderüli, hogy t leány akkor 
m é g nem Is volt Hoffer szolgálatában. Ezek 

u lán a járásbíróság id. Sóth Istvánt htmlt-
t a n u z á t r t való rábírásért 2 é t léi évi fegy
ház ra , Talaker Józsefnél pedig I évi bör
t ö n r e ítélte. -.Id.. Sőtb ellen azonban i , t i s 
z te led n s m i s t s n u z á i r s való rábírása miau 
a szombathelyi ügyészség ujabb eljárást 
Indít . 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
A z I t teni Szeretet L e á n y a i n a k 

c e l l d ö m ö l k i r e n d h á z a h á l á s köszö 
nettel a d ó z i k mindazoknak, ak ik 
szeretett s z e r z e t e s t e s t v é r ü n k 

Wagner M. Clavéria 
nővér 

temetésén mejelentek, r a v a t a l á r a 
k o s z o r ú t vagy v i r ágo t helyeztek é s 
rés t rvé t t lkke l f á j d a l m u n k a t e n y h í t e t 
t e k . - ^ -

' - —- I p a r o t o k h o z . A z ipartestület el
nöksége felhívja tagjait, hogy folyó hó 30-án, 
v a s á r n a p délután fél 5 órakor t i Ipartes
te ié t székházában megjelenni szíveskedjenek, 
ahonnan lestQletileg zászló alatt vonulnak 
(el t hősök emlékünnepélyére . 

— B a l e s e t e k . Borsodi Erzsébet al
sóság i kél éves kislány Játék közben elesett 
é t balkezét lörle. — Karari Ferenc tizennégy 
é t e t polgári Iskolai tanuló a Oöt tmaan- l i -
g t tkaa felmáazott egy jegenyefára, közben 
a s á g letörött alatta é t oly izcrencaétleníl 
e « l t le, hogy balkeze csuklóban eltörött te 
kisebb agyrázkódást szenvedett. — U g y t n -
c t t k fáról ételt le Szabo la i l i tván nyolc 
é u s elemista is Oelldomólkőn, akinek az 
«*és következtében szi l lén balkeze törött el 
— Németh István kelédi m i n k á t elesett é t 

U b i l torta, — VaUaeony lüke l a celldómöl. 
k i j r ó r k á z b a a ápolják. 

— A Jánotházal m. kir. állami 
p o l g á r t f i ú i s k o l a és s vele közős Igaz
gatás slstl álló polgári leányiskola a követ
kező 1 9 3 7 - 3 8 tanévre az t—II —111. osz
tályba jelentkező tanulók előjegyzéséi meg
kezdte. A s 1838 - 3 9 . tanévben a IV. osz
tály is megnyílik. A felvétel (beiratáa) Idő
pontja: as 1. osztály n é m á r a Juntát 19 én 
d. e, 8-tól d. u. 6 ig, a II—III. osztálynak 
janim 21-én delelőn 8 t ő i délután 6 lg. — 
Felvételi díj az I. osztályban 6 p e n g ő K) f i l 
lér. A z évi tandíjat október 5 tői kezdve 
8 hónapon át T— lói 5 pengőig terjedő 
részletekben kell fizetni a tanulók tanulmá
nyi előmenetele é s 1 szülök anyagi helyze 
te alapján megállapított kedverménylokozat 
szerint. — A folyó ev nyarán kezdetét vetzi 
az iskola épatetének a megépítése 70 ezer 
pengő költséggel a község által megajánlott 
1303-01 telken. Az új épület é l a parksze
rűen fÁsított nagy I d e i minden számítás 
szeriül meg fogja nyerni az Isko'áztató sző
lők tetszését. — A tanulók leijei ellátást 
kaphatnak havi 30 pengőtől 4(1 pengőig. I 
most érvényben' levő megállapodások szerint. 
A z osztályfőnök tsnárok havonts megláto-
gatjik s vidékről elszállásolt tanútokat ab
ból a szempontból, bogy elhelyezésük az 
egészségi, erkölcsi és tanulmányi követel
ményeknek megfelel-e? Az iskola igazgató
sága szóbeli é l írásbeli érdeklődésre kész
ségesen ad b ó r e b b IcIvilágotlllH-

A Celldömölki Evangéllkut Ifjúsági 
EgjcaBlet július 4-én tartja azokáios 
n Bárl táncmaUtaagát a . O B I F F - b e n 

— M e g ö l t e a b i k a . Tar János 
repcelak! gazdasági cselédei, aki szentmár-
toni Radó Lajos országgyűlési képviselő 
uradalmában volt alkalmazva, az istállóban 
a bika nekiszorllolta l jászolnak, úgyhogy 
súlyos állapotban szál.ították be a celldö
mölki k ö i k o r h á z b t . Segíteni á ronban nem 
leheléit rajta, belső sérüléseibe belehall. 

A \ S A II i \ A l> I A K 
1937 mája t hó 30 lói június • lg a 

kővetkező országos és hónapos vásárok tar
tatnak i környéken: 
máj . 31 héllő Kapuvár Sopron m. 

Hédervár üytlr m. 
Z ik t szen lbs lá i s Zala 
Beled Sopron m. 
Nagykanizsa Zala m. 

2 tserdt Jánosháza havi t a t á r 
U l e n y e Z l l l m. 

3 c ta iör tök Celldömölk orsz. 
Keszthely Zsls m. 
Kiikomárom Zala m. 
Nagypécsely Zala m, 
Pacsa t a v i v. Zala m. 
Szi l Sopron m. 

lón. 1 hélfö 

. De l l t u n u r t i i 

. ¡ÉJitJaát, tdójáráíjdealéa 
• aHrafc, piad arak 

Muida hétköznap «JO, Toma, stáaa 
7.20. Étrend. 
It.OO llirek. 
10.20 é. 11.49. Felolvasások. 
11.00. Vlrállá,. 
12X0. ítéli I 
13.10. I 
1440. IBrat, piad i 
16.41. Fontos U l j a i l i , btrek. 
0.08. Hírek. 

Május 30 in, visáraap: 
Bp. L 10 EgyruUJ éock és •zeottvraiid as 

EryttemI-tempk»bóL 11.15 EvartgéJikiis u t r c t i » -
telet , Deák len Iraplombil 12 30 Az rfefnbta 
tanaiból alakult zenekar. I Hanglemezek. 3. Idó-
aaert 111411111 tanteado 3.50 A ktVautl iikolák 
Kodály-oancverMaveoek kíW.eillíK KáiieeröL • 
Jur.ich var udvaráról 505 Magyazi Une s e m -
n i * n a 6.(0 Betakart l a t r l i r . 740 f — 
mélyek 7 50 A Viktort. Hotel rejtély. 
S itaatjaa. 9 50 A rádió inán m e n t á n II . 
vellte, . Spolarlch kivihátból. 11.25 Bol t ar-nUK 
gyár est a atuaióbaa. 

sujut j i -éo, y t t ó ; u_^z—; 
Bp. I. 12.05 l l í t t l í a i i i k 1. Oraiáaoa Pos

ean. 3. NtnUKSkijból rádió. A Kerteiz ulcai 

Elzárt fiúiikoti ridlóavaló ünnepségének ktUvt-
kw. 9.50 A DUsyarorsiifl itetrolamkuutasok 

l i n f a » , » . 643 A ttavartE E l l l i t t | p é k tey 
aktban 7J0 mttjáti tmta. 150 Aa Opoabjn tsar 
1»it.il alakult leaekar. 10.3C Ores diáarprumások 
asatkart muiftkll. 11.05 A Márta Terézia 1. hoiv 
védfyalogecred inwkara. 

jdnioa 1 én, kedd : Siafvtta i _ l 
Bp. I 1209 A rádió izalotueaekiri ÍM 

l l i M t i a i i i k 1 TTt T i a i l fett Urt t i lk . «. A pa> 
rtsaaraaber Magyarorizignan. Elóidá,. 7.30 Aa 
Operaház llóadlaának kSivellltae. A azevülal bor
bély Vlgdilmri 2 telranáaban. 3 képben. 9 . Hirek. 
10.15 « m l i i i i t 11.19 Partas JW ás ctjaurr-

Jllius 2-tn,f sienta: 
Bp. I. 1205 Állástalan Zeaésiek SHmlónikua 

Zanakara. 130 rjaóka Fari éa dgáoyzen.kara. 4.13 
A rádió diikfélórili. 5 50 Ziamboki Mlkló, gor
donkánk, to«|ovalasértflal. rUO A Jósad n l l o r 

Í htaa^tasttkaatttl raoekara. T. E¿y pohár vts. 
nrttli 17-1 doadatuuk . . g H e H l r t . v l f l i l r t t d 

ról. Seribe vlf tátika 3 íelvoniaban. 9 . Kóivelllia as 
Oltenda kávéUlból 24 ta|U d.-ánygyerek kari 
muráikat 11.13 Hanglemezek. _ , 

JúniufS-án, caafrtök: 
Bp. I. 1205 Haaglmczefc. IJ0 A rádió sza

lonzenekara. 3 Arlolyizahlrek. piaci árak. élelmi-
azarárak. 5. A Magyaromági Munkátdalegyldelt 
Saavaatce trépvtaaretiben a Oratlkii Munklaok 
Stotfetdv Dattars es az L'lptsh Maaktaképat 
Ezytet Dalkaráaak mustra. «20 Banda Marci i t 
dtáujlltuckara 7. Méhéazatl idíízerű tanácsadó. 
7 30 A Júniusi hetek iWtartáiáinak loroiatatzót 
baldl-eat kóivetltéae a i Opetaháaból. I. Clzmáa 
Jankó. II. A Tnkor Némalálék I lelvonáiban IH. 
CUrdaieleaet Táncképek. 11.25 h^aflctMttk. I I . 
Saikery Dezaö jaii-iedekara. 

|un|u« 4-én, perlek: 
Bp. I 1205 Magyirf Béla é , caányríiiekara. 

1-30 A oémet valutátok zenekara. 5. Enek. zotuzo-
rak.^rMtel 6. Sporrkot'eméoy.t, 7.10 Skót viccek. 
11.15 Cicáoyiaiie. 11.19 Jaza-tatt. 

— szerdán, május 
váaáron az alábbi 

20-i. a cell-
á n k alakultak. 
P 20(0-2030 
„ ZOlCe -2230 
. 10 00-17.0» 
. 15JJ0—1330 
„ I3.00-14.0t 
. 2430— 4 0f 

i|tHka*TiirH7 ; 'v^ í^ .*a-e ' : . a 2 » *9riJ taaai 

http://it.il
http://I3.00-14.0t
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Vájjon minden nálunk élő idegen érez velünk faj és sorsközösséget 
és a l a p p i l l é r é v é válhatik a vihar vizek főlőtt járó-nemzeti életfinknek? 

. Gyümölcs-kertészet. 
(Fo ly ta tás . ) 

A gyümölcsfának számtalan r o v a r e l 
l ensége e s sokfé le be l edsége v a n . N a g y 
s zámuk m i a t t egyenként n e m is t u d j u k i s 
m e r t e t n i a z o k a t , csupán á l ta lánosságban. 
E s z e r i n t három lőcsopor lo t kü lönbözte tünk 
m e g : 1. É lősködők , 2 Rovarkártevők, 3 . 
Oornbabe l egségek csoport ját . 

A z é l ő sködők ssopor l jába tartótnak a 
különféle l e t v e k : Pa|zs te t>ek , levé l te tvek, 
s é r t e t i s t b . A g a z d a növények kész táplálé
k a i szívjak, miáltal a l a részben, v a g y l e i -
l e s e n e l gyengü l , e l l rná l l óságá l e l v e s z t i s a 
f e l s zapo rodó ! ! t e rvek v é g a l t e l j e s en e lpuszt í t 
j ák . A p a j z s t e t v e k kílzül l e g v e a z e d e l m e s e b b 
a k a l i f o r n i a i pajzs le lű, m e l y szürkés ré teg
b e n l e p i c l a fa lArzaét é s l a t i t bajláaait, 
s h i h e t e t l e n s zaporacága fo ly tán a l e g s z e b b 
fával i s r O v i d e a e n v é g e z . A k a l i f o r n i a i p a j z s 
t e l d Irtása közérdek é s hatóság i lag kö te l e ző . 
A p a j z s t e ' v e k e t hatásosan gyümölcs fakarbo-
U o e n m m a l I r tha t juk . E s z e r t ház i l ag e l f é m 
t a n i n e m l ehe t . B e v a l l gyár i k a r b o l i n e a m o k : 
N e o d e n d r i n , D e n d r i n és E n d a nevű, s z e r e k . 
A l m a és köriafajták permetezéséné l a D e n d -
r i n i é s E n d á l négyszeranny i v í z z e l , a N r o -
s l e a d r i n t n y o l c o r a n n y i v í z ze l h i g l l j o k . C s o n l -
héjjas gyümölcs fákat i l y e n erős p e r m e l l e l 
n e m s z a b a d p e r m e t e i n i , ezér t a D e n d r l n t 
é s Endát h a t s z o r a n n y i , a N e o d e n d r i s t p e d i g 
t i z enké iszer inny i v i s z e l hígítjuk. E s z e r e k k e l 
Ősszel lombhul lás után, t a v a s s z a l rügyfaka
d á s élőit s z a b a d p e r m e t e i n i . Rügy fakadáskor 
v a g y utána n e m s z a b a d , m e r t a l e v e l e k e t 
e t p e r z s e l i . A permetezést lemosásszerüen 
v é g e z zük . 

U g y a n e z e n s z e r e k k e l a s e l ő b b emlí
te t t a l a n y b a n k e v e r v e hatásosan irthatják a 
vértetveket , m e l y e k különösen a z a l m a télé 
k e l k e d v e l i k . A v é r t e t l i könnyen f e l i s m e r . 
h e l j B k fehér, b o l y h o s külsejéről, m e l y szét 
mázo l va p i r o s , vérsre i f l s z i n t m u t a t . A vér* 
tetőt k a r b o l i n c u m o n kívül cyümőlcs fskát-
ránnyal i s i r t h a t j u k Kés z en i s kapha tó , d e 
b á l i t a g o l csón , könnyen elkési liheljük : A 
k ö z ö n s é g e s kátrányt k b . e gy ó ra h o s s z a t 
l a s s a n l o i r a l j u k , am í g ke l lő (O iOségü l e s s , 
m ikö zben a f i r a kár tékony a n y a g o k elpá
r o l o g n a k be l ő l e . A vér te iüs l ész t k ivágjuk, 
k i l i s z l l l j u k a gyümölcsfakátránnyal b e k e n j a k . 

Nyaraltassa gyermekét 
a B a l a t o n n á l I 

Alsóörsön , közvet len a B a l a t o n par t 
ján , á rnyas k e r t b e n f e k v ő v i l lában 
g y e r m e k e k nyarattatását vá l l a l om. 
Naponkén t ö t s zö r i b ő s ég e s é lkezés , 
g o n d o s fe lügye le t , német lársalgás. 
N a p i t e l j e s e l l á t á s 4 . - P- tő l . 
B ő v e b b fel v i lágos f t i j t n y u j l : 
S t r a n e r G y u l á n * 

S o p r o n , K o s s u t h L a j o s é l 2 2 . s zám. 

A levé l te tvek a Iák l omboza tában l e s z 
n e k r ü g y k á r t L e g o l c s ó b b Irtószer el lenük 
a kincstári t ömény n i k o t i n , m e l y b ő l 1 0 0 
l i t e r v í zben 9 0 g r a m m o t o l d u n k fe l és I k g 
kenószappant ( ká l i s z sppan l ) k e v e i önk h o z 
z á , b o g y jó l t a p a d j o n . A n lko l lnpermete i és 
p a j z s t e t v e k e l l e n i s , m i n t nyár i Irtószer, s i -
k c r r e l a lka lmazható . A n i k o t i n v e s z e d e l m e s 
m é r e g , azért c s a k hatósági engedé l y r e i z o l -
gáltatják k i . ó va t o san bánjunk v e l e l 

Rova rká r t e vők : a s a l m a m o l y , a r as zo l ó -
bernyók, pókhá l ó ihe rnyók , b imbó l i kasz t ó -
b e g á r , c s r r ebogá r s t b . A két u l óbb i e l l e n 
b o g i r r i z á s s a l , a s e l őbb i ek e l l e n be rnyóz i a -
s a l a arzén e s pe rmetezéssé ! védekezhetünk 
l e g j o b b a n . Bevá l t arzéntartalma s z e r s z 
A r z o U . me lybő l 1 0 0 l i t e r r l z b e z n e g y e d k g -
o t k e v e r B n k . A r zo láva l c s a k l á g y magvóa -
k a i ( a l m a , kö r t e ) a a a b a d p e r m e t e z n i , c s o n t -
bék tsoks l n e s z . . » . 

A z arzénpermetezést 1 0 — 1 4 n i p o n -
k i n l m e g k e l l i sméié in ! . R i g ó k á r l e v ó k e l l e n 
h i z l o s h a l i s á 

A g y ü m ö l c s lehullásának, l evé l fodro-
sodásnak, rothadásnak g o m b a b e t e g s é g a z 
o k o z ó j a . Pe rmetezésse l " e z e l l e n i s véde-
keabetünk. A g o m b a b e t e g s é g e k é t Irtó s z e 
r e k e t két c s o p o r t b a o s z t j u k : I . Réztar ta lma 
s z e r e k közül i s m e r e t e s a bordó i i é , m e l y 
n e k 2 százalékos o lda láva l rügyfakadás e lő l i 
t emosássze iüen permetezünk. A l m a - éa kör-
le lákat a v i rágrügyek kipattanása előtt fél 
s záza l ékos bo rdó i l é ve l l emosásszerüen p e r 
me t e z zük C s e r e s z n y e , m e g g y , k a j s z i és 
szl lvafákal közve t l en fakadás után. Ősz i 
b a r a c k o t , mandulát fakadás irtán réztartalma 
s z e r e k k e l p e r m e t e z n i n e m s z a b a d . 

Kéntarta lmú s z e r e k k e l a gyümö lcs fák 
l l s z lha rmatbe l egsége i , t o vábbá m o b o s o d á s 
é s r ú r m ó s o d á a e l l en permetezünk Kés zen 
k s p h a l ó kéntartalmú s z e r e k : S n l f a r o l , A m o -
n i l . L e h e t a bo rdó i l ébe , v a g y t i s z t a v í zbe 
k e v e r n i . Ház i l ag kész f lbetö .kéntartalmú s z e r 
a meszkénlé , m e l y e i l e g i n k á b b téli p e r m e 
t e zéshez használunk.. A ház i lag va ló e lő
áll ításáról, v i l a m i n t a z ö s s z e s pe rmete zé 
s ek l e fo l y ta tás i ró l a s őss ze l m e g t e z d e t t 
c i k k s o r o z a t u n k b a n rész letesen f o g u n k m e g 
emlékezn i . ' 

A permetezések m e l l e i t n e m s z a b a d 
meg f e l edkeznünk e g y é b v édekezés rő l , a m . 
a l e h u l l o t t g y ü m ö l c s e l iaksr í lásáról , hernyó-
e n y v a lka lmazásáró l a a fák t isztánianásáró l . 

Jó termééi c s a k a g o n d o z o t t , k a r b a n 
ta r to t t gyümö lcsös tő l várhatunk. 

Joös Béla . 

S P Ó R I 
R o v a l v e z e t ő : H o r v á t h F e r e n c . 

V a s á r n a p . 

CVSE—KTSE 7:0 (3:0). 
C e l d ű m ö l k . V e z e t i e : K i m a r e l l . 

A K T S E indítja e l a l abdá i . A V a s n t a s 
fö lénye mindjárt a mérkö r é s e le jén k i d o m 
b o r o d i k , d e c s a k a I I . p e r c b e n e s i k g ó l 
H a v a s I l - e s é b ő l . U i n a l o l o g s t ó játék. 
Á l l andóan a C V S E támad. Gyönyörűen l e l -
épl let t V a s u l a s akciók a k a p u előtt befeje
zetlenül m a r a d n a k . Csatársorunk n e m l u d 
löni. M i n d e n labdái a z ö tös v o n a l i g a k a r 
n a k b e v i n n i , d e m é g annál i s k ö z e l e b b , 
h o g y aztán onnét lő jék mel lé . A 2 2 . p e r c 
b e n m e l e g h e l y z e t k e l e t k e z i k Bognár k a p u j a 
e lőtt , d e ő, m a j d P o ó r s z épen m e n i . A 2 7 . 
p e r c b e n e g y V a s u t a s akc ió be f e j e z e t eké -
p e n O s v á i h bombájá t üti k l a k a p u z A k i 
ütött labdá i H a v a s ragja k a p u r a , a l a b d a a 
k a p u s te jérő l v i s a z a p a t l a n és n a g y n e h e z e n 
a z e g y i k hátvéd m e n t . A 3 4 . p e r c b e n V á g - , 
vö l gy i f o r d u l v a , " kapásbó l a mérkőzés l e g 
s z e b b gó l j a i r a g j a . A lé i idő v é g é n a 4 2 . 
p e r c b e n B u d a i — S z a k o s — H a v a s összjáték
ból H a v a s a h a r m a d i k gó l t f e j e l i . 

A második l é i i dő 13 . percében O l v á l h 
5 m es bombá ja kőt k i hámba ( 4 : 0 ) . A 
1 9 . p e r c b e n H a v a a rúg 3 — 4 m ról gó l i . A 
2 0 . - .pe rcben u g y a n c s a k H a v a s , P o ó r beadá
s i b ó l b e f e j e l i a h a t o d i k gó l t . E g y köze l 
h a r c b a n p T ö r e k v é s l e g j o b b e m b e r e , K ö v e s 
be l e fu t a saját Játékosába és harcképte lenné 
vá l ik . A z eset a V a s u t a s r a Is hatással v a n . 
N e m hajráznak úgy , sőt s z i n i e leál lnak. 
Körü lbe lü l a 4 0 . ' p e r c b e n K ö v e s visszajön 
a pá lyára . A 4 4 . p e r c b e n S z a k o s 1 8 m-ről 
berúgja a h e t e d i k V a s u t a s gó l l . E s é p p e n 
S z a k o s b i z o n y l t j a b e , h o g y l ó o s o n kívülrő l 
i s l e h e l g ó l t rúgni . S zög l e l s r ány 8 : 2 . 

B e n y o m á s o k a m é r k ő z é s r ő l : ' A v é d e 
l e m Jó. A f ede z e l sor b a n Ege r vá r i , P o ó r . . . 
T a r c s i a s o r r e n d . T a r a i a s utóbbi két-há
r o m mérkőzésen g y e n g e , n e m i l y e n n e k i s 
merjük I H a v a a . H i t ö szépen játszóit a 
m e z ő n y b e n , s z ép átadásai v o l t a k , d e n e m 
lő l i . Vájjon miér t? N a g y o n s s ép d o l o g a z 
önze t l enség és n e m e s d o l o g , ha e g y t e c h n i 
kásabb já tékos lönri p a r t n e r e i t l abdáva l , 
b o g y ők i s rászokjanak a gól l ö v é i r e , d e 
v i g y á z n i k e l l , m e r t u g y a n e z z e l a taktikával 
l e ii l e h e t ége tn i a p a r t n e r o k a t . A m l l e g y 
Játékos gó l lá ér tékes l ihe i , a z t n e a d j a ál, 
m e r t a társa abbó l szár s e m t u d g ó l l rúg 

n i I Osvátb j o b b v o l t , s z i n t s s e l ő z ő mérkő
zéseken. T e c h n i k á s , d e l őn i n e k i i s t a n u l n i 
k e l l . VágvO l g y i b en n e m csalódtunk. H e l y é n 
k i v e l és tréning nélkül i s n y a j t o t t s a z t , a m i t 
vártunk, l övése b i z o n y t a l a n . S z a k o s Is J a 
v a i t , d e n e m l u d löni . B u d a i megfe le lő , d e 
n e m l u d lőni. H e l y z e t t e h i l a c s a l i r o k l ö 
vő képte lensége . E d z ő A r i 

A k e s z t h e l y i c s a p a t veszé ly te len és 
c s a k e g y - n a g y h e l y z e t e v o l t , d e a z l s e m 
hasznába k i . J ó k : K ö v e s és S i m o n y i . 

A j á l ékveze l ö Jó v o l l . 

E g y é b e r e d m é n y e k : Z a l a e g e r s z e g : Z S E : 
- P V S É 5 : ! ( 1 : 1 ) . K ö r m e n d : Z T E - K T t C 
2 : 1 ( 0 : 1 ) , P i p a : K i n i z s i - H a l a d á s III. 
6 : 0 ( 1 : 0 ) . 

C s ü t ö r t ö k . 

SBSE-SzSE II. 1:0 (1:0). 
• Ce l l dömö lk . V e z e t t e : L i n d e n b e r g e r . . 

A s e s ő e b é d után megöntöz t e s pá
lyát, úgyhogy t e l j e s e n k ie l ég í tő t a l a j o n , e l é g ; 
tűrhető hómérsékle l m e l l e i t I n d u l t . G y e n g e 
v o l l mindkét c s a p a t . E s z nélkül i c sapkodá
s o k , t e h e t e t l e n v e r g ő d é s e k . A n n y i r a g yenge -
mérkőzés v o l t , h o g y t e h e t e t l e n erről v a l a 
m i t i s I m i . 

A s e l ső fé l idő 4 2 . pe rcében s l a b d a / 
á tmegy a v o n a l o n , d e P á p a i m é g i s b e a d j a 
és N a g y n a k a leállt já tékosok me l l e i t köny -
nyű v o l t b e f e j e l n i . 

A másod ik f é l i dőben Inkább a s S z S B 
II. v a n fö lényben, d e csatársora t e h e t e t l e n 
és I g y e r edményrő l s z ó s e m l e h e t S z ö g 
letarány 7 : 1 a . B á n y a javára . 

A Bánya tér fe lén n a g y a h i b a . A h á n y 
e m b e r a n n y i s z í v , a n n y i l é l ek . N i n c s m e g 
értés. Kü l önösen a caatársordan van e g y 
két e m b e r , a k i mé te l y e a társaságnak. K s -
e iég f ' ök e mérkőzésen C s e r c s l c s , Puk l é r , 
i l l e t v e P é k , Marosi éa M e g y e s y . 

A j i l é k v e z e l ö r e n g e t e g hibát követés i 
é i . A l e g spo r t s z e iű l l enebb v ise lkedést i z 
m e g e n g e d t e . A lesá l lások terén n a g y o a 
g y e n g e v o n . A z e l őnyszabá ly t p e d i g e g y 
e s e t b e n s e m a l k a l m a z t a . 

C V S E Janosház in l a r l o l l e d z ő mé r 
kőzést. I . 0 ra g y ő z ö l l a J A C l e i e n . M é g 
a z i l y e n mérkőzést i s k o m o l y a n ke l l v e n n i f 
A veze tőség l öbbe t I l y e n mérkőzés t n e k ö s 
sön l e , mer t e z s c u p a l rovására m e g y . 

A b a j n o k s á g á l l á s a : 

1. SaTC 19 18 | 96: 14 SS 
2. ZTE 20 16 1 3 79: 29 SS 
z . CVSE 20 13 7 63: 27 30 
4. Kinii . i 18 12 5 83: 23 z s 
5. KTK 19 10 . 9 65: 53 SS 
6. MZSE 21 9 1 II 27: 44 t » 
7. SsSE II. 19 9 — 10 33: 38 18 
8. KTSE 21 V ] 13 30: 57 IS 
». TVSE 18 0 2 10 19: 49 1« 

l a SBSE 20 4 2 14 22: 03 10 
11. rtilsdi. III. 19 3 3 13 22: 77 • 12. PVSE 20 4 1 IS 22: S3 • 

NI l S 0 R 
M a , vasárnap dé lután 5 órakor az 

S B S E a T a p o l c a i V a a u t a s t látja v endégQL 
A csütörtökön m u l a t o t t játék alapján k e v é a 
esé l y e v a n a g y ő z e l e m r e . 

A C V S E s z a b a d n a p o s . 

A C L S E Za l a s z ea l g r ó l i a k a p o t t m e g 
vá l t . Remél jük a levenié ink meg fog ják l a 
mételni a t a v a l y i azép győ ze lme t . 

S p o r t h í r . A z a lsóság i L e v e n l e Sport 
Egyesüle t közl i , hogy M a á r V i l m o s a z e g y e 
sület intéző je l e m o n d o i t t isz tségérő l , amit 
a s e g y e s ü l d l a g j a l n a g y meg l epe tésse l vet
t ek tudomásul , m e r t as ö v e z e t ő s é g e alatt 
s o k s z o r n a g y o n s z ép e r edményeke l ért 4 
a c s i p a l Egyébként hálás k ö s z ö n e t e i ásta " 
a z egyesület m i n d e n l a g j a a h á l o m évi I 
r a d h a l a t i e n munká jáén . 

.TURUL SZOVETSÉO" 
Bensmyi Bijláru Térne . 

B E R K E S JENÖ. 
TAKÁCS KAROLY is VIRAO END 

" f i H l " **•«*• Oyola IsmiimiissskHálie.. - - l l i H j l i 


